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cross-section of interest and contribution that you would 
not ordinarily get at that shareholders’ meeting.

Ms Smith: Again, I would like you to raise that with 
the minister. That was a Cabinet decision and I would 
think he would go back to Cabinet at that point.

Clause 1 agreed to.
The Chairman: Shall the title pass?
Some hon. members: Agreed.
The Chairman: Is the bill as amended agreed to?
Some hon. members: Agreed.
The Chairman: Shall I report the bill as amended to 

the House?
Some hon. members: Agreed.
The Chairman: Shall l order a reprint of Bill C-129 as 

amended for the use of the House of Commons at report 
stage?

Some hon. members: Agreed.
The Chairman: I have one bit of business. I need a 

motion that we agree to reimburse three of the witnesses 
who travelled here: Professor Lazar, Dr. Donner and the 
Air Canada Employees Ownership Committee.

Mr. Grisé: l so move.
Motion agreed to.
The Chairman: Are there any other matters? If not, I 

wish to thank the staff and members of the committee for 
working so diligently. I think we are all saddened by the 
fact that the opposition members saw fit not to attend this 
afternoon. The committee’s work would have been 
perhaps made easier if they were here, but that sometimes 
happens.

Thank you very much. The committee stands 
adjourned.

\Traduction\
d'être aussi passif, parce qu a 45 p. 100, il est possible 
d’avoir un bon profil d’intérêt et de participation divers, 
profil qu'on n’obtiendrait pas à moins.

Mme Smith: Je vous demanderais encore une fois de 
poser la question au ministre. C'est le Cabinet qui a pris 
cette décision, et je suppose qu’il voudrait en reparler au 
Cabinet.

L’article 1 est adopté.
Le président: Le titre est-il adopté?
Des voix: D’accord.
Le président: Le projet de loi amendé est-il adopté?
Des voix: D'accord.
Le président: Dois-je faire rapport, à la Chambre, du 

projet de loi modifié?
Des voix: D’accord.
Le président: Dois-je réordonner la réimpression du 

projet de loi C-129, tel que modifié, pour l’usage de la 
Chambre des communes à l'étape du rapport?

Des voix: D’accord.
Le président: Il nous reste un point à régler. J'ai besoin 

d’une motion permettant de rembourser trois des témoins 
qui sont venus comparaître: le professeur Lazar. M. 
Donner et le Comité de participation à l’entreprise des 
employés d’Air Canada.

M. Grisé: Je propose la motion.
La motion est adoptée.
Le président: Y a-t-il d'autres questions à régler? Dans 

ce cas, je veux remercier le personnel et les membres du 
Comité d'avoir travaillé avec autant de diligence. 
Malheureusement, les membres de l’Opposition n’ont pas 
jugé bon d'assister à la séance de cet après-midi. Les 
travaux du Comité en auraient peut-être été facilités, mais 
ce sont des choses qui arrivent.

Merci beaucoup. La séance est levée.


